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Wir auch. 
P.A.L.M.A. - 
persönliche 
Treffen stärken 
Vertrauen.
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69%
finden virtuelle Meetings 

weniger spannend
als den persönlichen

Austausch.*

D   Persönliche Meetings sind die effizienteste Möglich-
keit der Gruppenkommunikation. P.A.L.M.A. - flexibel, 
vielseitig, kommunikativ.  E   Face-to-face meetings 
are the most efficient way of group communication. 
P.A.L.M.A. - flexible, versatile, communicative.  N   Per-
soonlijke vergaderingen zijn de meest efficiënte manier 
van groepscommunicatie. P.A.L.M.A. - flexibel, veelzij-
dig, communicatief.

* Quelle: Ergebnis einer wissenschaftlichen Studie von P. Pronk für Prev Chronic Dis. 2012 © Stock.Adobe
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Repräsentativ
und funktional 
Representative and functional 
Representatief en functioneel

D    Klares Design, hochwertige Oberflächen 
und die problemlose Integration modernster 
Konferenztechnik machen P.A.L.M.A. zur Basis 
für gelungene Kommunikation. Als repräsen-
tativer Raummittelpunkt fördert P.A.L.M.A. den 
Ideenaustausch und spiegelt zugleich die Unter-
nehmenskultur wider.

E    Clear design, high-quality surfaces and 
a problem-free integration of state-of-the-art 
conference technology make P.A.L.M.A. the ba-
sis for successful communication. As the repre-
sentative centre of the room, P.A.L.M.A. promo-
tes the exchange of ideas and at the same time 
reflects the corporate culture.

N    Strak design, hoogwaardige oppervlakken 
en de probleemloze integratie van de modern-
ste conferentietechniek maken van P.A.L.M.A. 
de basis voor succesvolle communicatie. Als re-
presentatief centrum van de ruimte bevordert 
P.A.L.M.A. de uitwisseling van ideeën en weer-
spiegelt zij tegelijkertijd de bedrijfscultuur.

Das Hängeregal SELECT mit schwarzen Glasschiebetüren für eine 
exklusive und stilvolle Raumwirkung. | The wallmounted shelf SELECT 

with black sliding glass doors for an exclusive and stylish room effect. | 
De SELECT hangkast met zwarte glazen schuifdeuren voor een 

exclusief en stijlvol ruimte-effect.
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‹ Link zum Clip im Web

‹ Link to movie clip in the web

‹ Link naar filmclip op het web
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Eine feste Verbindung
A solid connection 
Een stevige verbinding

D   P.A.L.M.A. verbindet hochwertige Materia-
lien und eine werkzeuglose Hebelmechanik zu 
einem ausgereiften modularen Möblierungskon-
zept. Die praktische, unter dem Tisch angebrach-
te Mechanik ermöglicht bei Auf- und Umbauten 
von kleinen wie auch großen Konferenzlösungen 
eine schnelle, werkzeugfreie und flexible Mon-
tage. Die markanten verchromten Knotenpunkte 
lassen die Tischbeine in einem 45° Winkel zu den 
Tischplatten stehen. Bei Verkettung der Tische  
werden die Beine in Längsrichtung gestellt, so 
entsteht bei jeder Beinstellung ein optimaler 
Formschluss.

E    P.A.L.M.A. combines high-quality mate-
rials and a tool-free lever mechanism to create 
a sophisticated modular furniture concept. The 
practical mechanism mounted under the table 
allows for quick, tool-free and flexible assembly 
when setting up and converting both small and 
large conference solutions. The distinctive chro-
me-plated junctions allow the table legs to be 
positioned at a 45° angle to the table tops. When 
linking the tables, the legs are placed lengthwi-
se, thus creating an optimal form fit with each 
leg position.

N    P.A.L.M.A. combineert hoogwaardige 
materialen en een gereedschapsloos grendel-
mechaniek tot een geraffineerd modulair meu-
belconcept. Het praktische mechanisme dat on-
der de tafel is gemonteerd, maakt een snelle, 
gereedschapsloze en flexibele montage moge-
lijk bij het op- en ombouwen van zowel kleine als 
grote conferentieoplossingen. Dankzij de opval-
lende verchroomde knooppunten kunnen de ta-
felpoten in een hoek van 45° ten opzichte van de 
tafelbladen worden geplaatst. Bij het koppelen 
van de tafels worden de poten in de lengterich-
ting geplaatst, zo ontstaat er bij iedere positie 
van de poot een optimale aaneengesloten pas-
vorm.



Funktionales Design ist immer in Mode
Functional design is always in fashion 
Functioneel design is altijd in de mode
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D   Auch als Arbeitsplatzlösung ist P.A.L.M.A. 
die richtige Wahl. Ob als Einzel- oder Team- 
arbeitsplatz, das modulare Tischsystem lässt 
sich für jede Anforderung bedarfsgerecht an-
passen. 

E   P.A.L.M.A. is also the right choice as a 
workplace solution. Whether as an individual or 
team workstation, the modular table system can 
be adapted to meet any requirement.

N   P.A.L.M.A. is ook de juiste keuze als werk-
plekoplossing. Of het nu gaat om een individuele 
werkplek of een werkplek in teamverband, het 
modulaire tafelsysteem kan aan elke behoefte 
worden aangepast. 

Link zum Clip im Web >

Link to movie clip in the web >

Link naar filmclip op het web >
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D   Aufgedockt auf dem Sideboard SELECT ist 
P.A.L.M.A. nicht nur ein praktischer Arbeits-
platz, sondern in der Farbkombination Vulkan-
schwarz - Superweiss auch ein zeitlos eleganter  
Hingucker.

E   Docked on the SELECT sideboard, P.A.L.M.A. 
is not only a practical workstation, but also a ti-
melessly elegant eye-catcher in the color combi-
nation volcano black - super white.

N   Opgedokt op het SELECT sideboard, is 
P.A.L.M.A. niet alleen een praktische werkplek, 
maar ook een tijdloos elegante blikvanger in de 
kleurencombinatie Vulkaanzwart - Superwit.

Stilsicher
Stylish 
Stijlvol

Das modulare Regalsystem P4 kombiniert 
stylischen Look mit Multifunktionalität. | The 

P4 modular shelving system combines a stylish 
look with multifunctionality. | Het modulaire P4 
reksysteem combineert een stijlvolle look met 

multifunctionaliteit.



UNIversell
UNIversal
UNIverseel



D   Mit der Verkettung von P.A.L.M.A. entste-
hen großzügige Lernkonzepte, flexible Schu-
lungslösungen und gut vernetzte Seminar-
formen ohne Aufwand. Durch den Einsatz der 
TERIO PLUS Multipanels können Sie Arbeitsbe-
reiche separieren und schaffen ein spürbar ver-
bessertes Wohlbefinden in Ihrem akustischen 
Nahfeld.
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Bildungs(frei)raum für neue Ideen 
Educational (free)space for new ideas
Educatieve (vrije)ruimte voor nieuwe ideeën

E    Linking P.A.L.M.A. creates generous lear-
ning concepts, flexible training solutions and 
well-networked seminar forms without effort. 
By using the TERIO PLUS Multipanels, you can 
separate work areas and create a noticeably im-
proved sense of well-being in your acoustic near 
field.

N    Met het koppelen van P.A.L.M.A., ontstaan
zonder moeite royale leerconcepten, flexibele
studie oplossingen en goed op elkaar aanslui-
tende seminarvormen. Door het gebruik van 
TERIO PLUS multipanels kunt u werkplekken
separeren en een merkbaar beter gevoel van
welzijn creëren in uw akoestische nabije
omgeving.
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TERIO PLUS Multipanel mit dem Akustikstoff Blazer 
Lite Dainty und der Kederfarbe Anthrazit. |
TERIO PLUS Multipanel with Blazer Lite Dainty 
acoustic fabric and Anthracite piping colour. | 
TERIO PLUS multipanel met Blazer Lite Dainty 
akoestische stof en rubber band in Antraciet. 
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D   Konferenzanlagen mit fest integrierter 
Technik haben bei P.A.L.M.A. eine große, leicht 
zugängliche Kabelwanne. Hier ist alles an sei-
nem Platz. Der zusätzlich einsetzbare Kabelto-
wer unterstützt dabei die vertikale Kabelführung 
auf elegante Weise.

E    P.A.L.M.A. conference facilities with fixed 
integrated technology have a large, easily acces-
sible cable trough. Here, everything is kept firmly 
in place. The additionally usable cable tower is 
elegantly supporting the vertical cable routing.

N    Vergaderruimtes met vast geintegreerde
mediatechniek hebben bij P.A.L.M.A. een grote, 
eenvoudig toegankelijke kabelgoot. Hier zit alles op 
zijn plaats. De extra inzetbare kabeltower onders-
teunt daarbij de verticale kabelgeleiding op 
elegante wijze.

Gut vernetzt 
Well networked 
Goed geschakeld



CASUS - Der repräsentative Anlaufpunkt 
The corporate starting point 
Het representatieve aanspreekpunt
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Das weiche, natürliche Furnier Nussbaum Natur in Kombination mit 
dunklen Farbtönen verleiht den Möbeln pure Eleganz.  | The soft, natural 
walnut veneer in combination with dark shades lends the furniture pure 
elegance. | Het zachte, natuurlijke Noten Natuur fineer in combinatie 
met donkere tinten verleent de meubelen pure elegantie. 
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D    Unsere hochwertigen Materialien überzeu-
gen mit brillanten Farben, Dekoren und haptisch 
angenehmen Oberflächen. Als gestalterisches 
Mittel sind sie Ihr emotionales Design-Element. 
Unsere große Auswahl lässt keine Wünsche of-
fen.
Um Ihnen einen noch besseren Service zu bie-
ten, finden Sie alle Oberflächen dieses Pro-
gramms auch im Web. Nutzen Sie den QR-Code 
und schon gelangen Sie auf die jeweilige Ober-
flächenübersicht. Die detailierten Darstellungen 
und viele Zusatzinformationen werden Ihre Au-
wahl erleichtern.

E    Our high-quality materials are convincing 
with brilliant colours, decors and haptically plea-
sant surfaces. As a creative tool they are your 
emotional design element. Our large selection 
leaves nothing to be desired.
In order to offer you an even better service, you 
can also find all interfaces of this programme on 
the web. Use the QR code to access the respec-
tive surface overview. The detailed illustrations 
and lots of additional information will make your 
selection easier.

N    Onze hoogwaardige materialen overtuigen 
met schitterende kleuren, decors en haptisch 
aangename oppervlakken. Als creatief instru-
ment zijn ze je emotionele ontwerpelement. Ons 
grote aanbod laat niets te wensen over.
Om u een nog betere service te bieden, kunt u 
alle oppervlakken van dit programma ook op het 
web vinden. Gebruik de QR-code om toegang 
te krijgen tot het betreffende kleuroverzicht.
De gedetailleerde illustraties en veel aanvullen-
de informatie zullen uw keuze vergemakkelijken.

Oberflächlich 
kann so schön sein 
Superficiality can be so beautiful
Oppervlakkig kan zo mooi zijn

‹ Link zu Übersicht im Web

‹ Link to overview on the web

‹ Link naar overzicht op het web

D 
  Dekore - Melamin - Spanplatte + MDF    

E
  Decors - Melamin - Particleboard + MDF   

N
  Decors - Melamine - Spaanplaat + MDF   

D 
  Dekore - MDF 19 mm    

E
  Decors - MDF 19 mm   

N
  Decors - MDF 19 mm      

Dekore, Furniere
und Kompaktschichtstoffe 
Decors, Veneers and Laminate
Decors, fineer en volkern

Ahorn 
Maple
Ahorn 

Crema Buche 
Crema Beech 
Crema Beuken

Akazie 
Acacia 
Acacia

Candis Eiche 
Rock Sugar Oak
Candis Eiken 

Eiche Natur 
Natural Oak
Eiken Natuur
 

Toskanischer 
Nussbaum 
Tuscan Walnut
Toscaans Noten 

Buche Gedämpft 
Beech Muted
Gedempt Beuken 

Nussbaum Natur 
Natural Walnut
Noten Natuur 

Piment Esche 
Allspice Ash 
Piment Essen

Superweiß 
Super White
Superwit 

Porzellanweiß 
Porcelain White
Porseleinwit 

Sandbeige 
Sand Beige
Zandbeige 

Grau Perl 
Grey Pearl 
Grijs Parel

Alu Geschliffen 
Aluminium Polished 
Geslepen Aluminium

Trüffel 
Truffle
Truffel 

Anthrazit 
Anthracite
Antraciet 

Vulkanschwarz 
Volcano Black
Vulkaanzwart 

Altes Eisen 
Old Metal 
Oud Metaal

Alabaster 
Alabaster 
Alabaster

Halifax Eiche Natur 
Halifax Natural Oak 
Halifax Eiken Natuur 

Stand: April 2022
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Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Original-
muster vorlegen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your 
dealer will be happy to present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en 
onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

D 
  Furniere – Tischplatten    

E
  Veneers – desk top   

N
  Fineer – Bureaublad

Ahorn 
Maple
Ahorn 

Eiche Natur 
Natural Oak
Eiken Natuur 

Buche Gedämpft 
Beech Muted 
Gedempt Beuken

Birnbaum 
Pear
Peren 

Amerikanische 
Kirsche 
American Cherry
Amerikaanse Kersen 

Nussbaum Natur 
Natural Walnut
Noten Natuur 

Wenge 
Wenge 
Wenge

D 
  Kompaktschichtstoffe - 12 mm Tischplatten    

E
  Laminates - 12 mm desk top   

N
  Volkern - 12 mm Bureaublad

2538

Superweiß 
Super White
Superwit 

Grau Perl 
Grey Pearl 
Grijs Parel

D 
  Kabeltower    

E
  Cable tower   

N
  Kabeltower

Weiß Struktur 
White Structure
Wit Structuur 

Anthrazit Metallic 
Anthracite Metallic
Antraciet Metaal

Anthrazit Struktur 
Anthracite Structure
Antraciet Structuur
RAL 7016

Schwarz Struktur 
Black Structure
Zwart Structuur
RAL 9005

Weißaluminium
White Aluminium
Wit Aluminium 
RAL 9006

D 
  Kabelkanal   

E
  Cable duct   

N
  Kabelgoot

Schwarz Struktur 
Black Structure
Zwart Structuur
RAL 9005

D 
  Traverse, Tischbein, Aufdockadapter    

E
  Traverse, Table leg, Docking station   

N
  Dwarsbeam, tafelpoot, opdok adapters

Weiß Struktur 
White Structure
Wit Structuur 

Anthrazit Struktur 
Anthracite Structure
Antraciet Structuur
RAL 7016

Schwarz Struktur 
Black Structure
Zwart Structuur
RAL 9005

Weißaluminium
White Aluminium
Wit Aluminium 
RAL 9006

D 
  Knoten    

E
  Joints   

N
  Hoekadapters

Chrom Glanz 
Chrome Glossy
Chroom Glans

Auch kleinere Meetings meistert P.A.L.M.A. hervorragend. | P.A.L.M.A. also copes excellently with smaller meetings. | Ook van kleinere meetings maakt P.A.L.M.A. een succes.  

Chrom Matt 
Chrome Matt
Chroom Mat
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Chrom Glanz 
Chrome Glossy
Chroom Glans

Mit gutem Gewissen 
With a clear conscience
Met een zuiver geweten

D    Das Thema Nachhaltigkeit ist auch bei der 
Beschaffung von Büromöbeln ein zentrales Thema. 
Dabei geht es heute nicht mehr nur um Umweltfra-
gen. Nachhaltiges Handeln erfordert einen deutlich 
breiteren Ansatz, der auch soziale und wirtschaft-
liche Aspekte mit einbezieht. So sind wir nach den 
Anforderungen im Qualitätsmanagement nach 
ISO 9001, dem Umweltmanagement nach ISO 14001 
sowie dem Arbeitsschutzmanagement ISO  45001 
zertifiziert. Zusätzlich sind viele angebotene Pro-
dukte mit dem GS-Zeichen und dem Umweltzeichen 
Blauer Engel RAL UZ 38 zertifiziert und seit 2015 hat
PALMBERG auch ein Energiemanagementsystem 
gemäß der ISO  50001 im Unternehmen implemen-
tiert. Die Langlebigkeit der PALMBERG-Produkte ist 
jedoch der beste Garant für den sparsamen Einsatz 
von Ressourcen und macht das Unternehmen zu 
einem Vorreiter in Sachen nachhaltiger Arbeitsplatz-
gestaltung.

E    The issue of sustainability is also a central the-
me in the procurement of office furniture. Today, it 
is no  longer just about environmental issues. Sus-
tainable action requires a much broader approach 
that also includes social and economic aspects. For 
example, we are certified in accordance with the 
requirements of quality management according to 
ISO  9001, environmental management according to 
ISO  14001 and occupational health and safety ma-
nagement ISO 45001. In addition, many offered pro-
ducts are certified with the GS mark and the Blue An-
gel  eco-label RAL UZ 38 and since 2015 PALMBERG 
has  also implemented an energy management sys-
tem according to ISO 50001 in the company. Howe-
ver, the longevity of PALMBERG products is the best 
guarantee for the economical use of resources and 
makes the company a pioneer in the field of sustai-
nable workplace design.

N    Ook bij de aanschaf van kantoormeubilair 
staat het thema duurzaamheid centraal. Vandaag de 
dag gaat het niet meer alleen om milieukwesties.
Duurzaam handelen vereist een veel bredere aanpak 
die ook sociale en economische aspecten omvat. 
Zo zijn wij gecertificeerd volgens de eisen van het 
kwaliteitsmanagement volgens ISO 9001, het milieu-
management volgens ISO 14001 en het arbomanage-
ment ISO  45001. Bovendien zijn veel aangeboden 
producten gecertificeerd met het GS-keurmerk en  
het milieukeurmerk RAL UZ 38 en sinds 2015 heeft
PALMBERG ook een energiemanagementsysteem 
volgens ISO  50001 in de onderneming geïmplemen-
teerd. De lange levensduur van PALMBERG-produc-
ten is echter de beste garantie voor een zuinig gebruik  
van grondstoffen en maakt de onderneming tot een
pionier op het gebied van duurzame werkplekinrichting.

* Quelle: Umfrage zum Einkaufsverhalten in Bezug auf die Umweltverträglichkeit, Statista 2017

55,3%
achten beim Möbel- 
kauf auf eine nach-

haltige Produktion.*

Von uns aus 
könnten es  
gern 100%  

sein.

palmberg.de/nachhaltigkeit
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Unsere Produktlinie P.A.L.M.A. ist mit „LEVEL 3“ zertifiziert.
Our product line P.A.L.M.A. is certified with „LEVEL 3“.
Onze productlijn P.A.L.M.A. is gecertificeerd met „LEVEL 3“.


